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ELEMENTA GRECO-LATINA DICTIONARIUM:
OCHOBbI MOCTPOEHUA TPEXDBA3bIYHOIO
TEPMHUHOTPAOUNUYECKOTO N3AAHUSA

B cTaTbe onmcaH onbIT NOCTPOEHMS CAOBaPS FPeKO-AQTUHCKUX TEPMUHOIAEMEHTOB AMHIBUCTUYECKOM
TEPMMHOAOIMU. ABTOPbI QHAAU3UPYIOT MX MPEACTABAEHHOCTb B $13blkaX Pa3HOro MopgOAOrmyeckoro
TUMA — arrAlOTUMHATMBHOM (Ka3axCKuii), aHaAMTUYECKOM (aHFAMIACKUI) U (pAEKTMBHOM (pycckui). B
LLeHTpe BHMMaHMS HAXOAMTCS KOHLEMNUMS, CTPYKTYPa M METOAOAOTMUYECKME PeLeHMS, AeXKallye B OCHOBE
Elementa Greco-Latina Dictionarium. CAOBapb NOCTPOeH Ha MaTepuane 111 AeMM — TEPMUHOIAEMEHTOB,
M3BAEUYEHHbIX U3 ABEHAALLATU KOAMMDPULIMPOBAHHBIX MCTOYHMKOB Ha Tpex s3blkaX. MeToAOAOrMYecKyto
6a3y COCTaBASIOT CMAOLLIHAs BbIGOPKA TEPMMHOB M3 CAOBAPHbIX MCTOYHMKOB, KOMIMOHEHTHbINA aHaAM3
AAS pa3rpaHUYeHmns 3HAYE€HWI OMOHUMMUYHBIX TEPMMHOIAEMEHTOB W COMOCTABUTEAbHbIA aHaAU3
MEXbS3bIKOBbIX PACXOXXAEHWUI. Pe3yAbTaTbl MokasaAM, 4YTO TPU TEPMUHOAOTMYECKME CUCTEMbI
NPUHUMNMAABHO COM3MEPUMbI MPU COXPAHEHMM HALUMOHAAbHOM Cneummnkn KaXkAom U3 HUX. MexXb-
A3blIKOBas  aCMMMETPUS  OTpakaeT  OCOBEHHOCTM  HayuHbIX  TPAAWLIMIA,  TUMOAOrMYECKYIO
HEOAHOPOAHOCTb 93bIKOB M OMOCPEAOBAHHbIN XapakTep 3aMMCTBOBaHUS B Ka3axCKOM 93blke. ABTOPbI
3aKAIOYAIOT, YTO LEHTPAAbHbIM MPUHLMIOM MOCTPOEHUS MOAOOHOTO M3AAHUS SBASIETCA M3BAEYEHME
€AMHUL, HEMOCPEACTBEHHO M3 KOAMMPULMPOBAHHBIX MCTOUYHMKOB Ha Tpex $3blkaxX, a HE MX MEPEBOA.
He MeHee 3HauMMbIMM OKa3aAUCb BepTUKAaAbHas OpraHmM3auus CAOBapHOM CTaTbM C doMKcaumen
AAKyH M pasrpaHuyeHre OMOHMMOB M MAPOHUMOB. [IpeaAO>KeHHAs MEeTOAOAOTMS MpPUMEHMMA B
TepMMHOrpacmyeckmx NpoeKTax MHOro NPeAMETHOrO 1 93bIKOBOrO OXBaTa.

KAroueBble cAoBa: TepmuHOrpadgmsi, rpeko-AaTUHCKME TEePMUHOBAEMEHTbI, AMHIBUCTMYECKas
TEPMMHOAOTMS, TPEXDbA3bIUHBIA  CAOBApb, MEXbA3bIKOBas aCUMMETpPUS, AeKCUMKorpadmyeckoe
ONMCAHWE, Ka3aXCKMM A3blK, aHTAUMCKUI 93bIK, PYCCKUI 93bIK.
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Elementa Greco-Latina Dictionarium: Principles of Compiling
a Trilingual Terminographic Publication

This article presents an approach to constructing a dictionary of Greco-Latin terminological elements
in linguistic terminology. The authors examine their representation across languages of different
morphological types — agglutinative (Kazakh), analytical (English), and inflectional (Russian). The focus
is on the concept, structure, and methodological principles underlying the Elementa Greco-Latina
Dictionarium. The dictionary is built around 111 lemmas — terminological elements extracted from
twelve codified sources in three languages. The methodological framework comprises an exhaustive
survey of dictionary sources for term selection, componential analysis to disambiguate homonymous
terminological elements, and contrastive analysis revealing cross-linguistic discrepancies. The findings
show that the three terminological systems are fundamentally commensurable while retaining their
national specificity. Cross-linguistic asymmetry reflects differences in scholarly traditions, the typological
heterogeneity of the languages involved, and the mediated nature of borrowing in Kazakh. The authors
conclude that the central principle for constructing such a dictionary is the direct extraction of units
from codified sources in all three languages simultaneously, rather than translation between them.
Equally significant are the vertical organization of dictionary entries with explicit gap marking, and the
differentiation of homonyms and paronyms. The proposed methodology is applicable to terminographic
projects of different subject-matter and linguistic scope.

Keywords: terminography, Greco-Latin formatives, linguistic terminology, trilingual dictionary,
cross-linguistic asymmetry, lexicographic description, Kazakh language, English language, Russian
language.
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Elementa Greco-Latina Dictionarium: ywriaai TepmuHorpadomsAbIK,
0acbIAbIMADI KYPaCTbIPYAbIH, Heri3aepi

Makanaaa AMHIBUCTMKAABIK, TEPMUHOAOTUSIAQFbI TPEK-AQTbIH TEPMUHOIAEMEHTTEPI CO3AIMH Ky-
pacTbipy Texipubeci cunaTtTaaraH. ABTOPAApP OAAPAbIH 9PTYPAI MOPM(OAOIMUSABIK, TUMTEri TIAAEPAE-
ri — arrAlOTMHATMBTI (Ka3ak), aHAaAUTMKAABIK, (aFbIALLBIH) >XeHe (PAEKTUMBTI (OpbIC) — KOpPIHICTEPIH TaA-
Aaiabl. 3epTtreyae Elementa Greco-Latina Dictionarium Ty>KbIPbIMAGMachiHa, OHbIH KYPbIAbIMbI MEH
SAICHAMaAbIK LeliMAepiHe Ha3ap ayaapblAaabl. Ce3AiK Yl TIAAEri OH eKi KoAMUKaALMSAQHFAH KO3-
AEPAEH aAbiHFaH 111 AeMMa — TEPMMHOIAEMEHTTEP MaTepPMaAbIHAH KYPbIAFaH. SAICHaMaAbIK, 6a3aHbl
CO3AIK KO3AEPAEH aAbIHFAH TEPMUHAEPAI TyTac ipikTey 8AICi, OMOHUMA|I TEPMUHOIAEMEHTTED MaFbl-
HaAapbIH a>KbIpaTy YLIiH KOMMOHEHTTIK TAaAAQY >KOHE TiAapaAbIK, aALLAK TbIKTapAbIH CAAbICTbIPMAAbI TaA-
Aaybl Kypanabl. HaTumxkeAep yll TEPMUHOAOTUSADIK, XKYMEHIH 8PKAMCbICbIHbIH YATTbIK, epeKLIeAiKTepiH
CaKTar OTbIPbIM, MPUHLMNTI TYPAE OALIEMAEC eKeHiH KepceTTi. TirapaAblK, aCUMMETPUS FbIAbIMMU ADC-
TYPAEPAIH epeKLIEAIKTEPIH, TIAAEPAIH TUMOAOTUSIAbIK, OIPKEAKI eMECTIriH >KoHe Kasak, TIAIHAeri Kip-
Me CO3AEPAIH >KaHama CUMaTbiH KOPCETEAi. ABTOPAAP MYHAAM 6aCbIAbIMAbI KYPaCTbIPYAbIH, OPTaAbIK,
NPUHUMII — BIPAIKTEPAT ayAapmMai, YLl TIAAETT KOAM(MKALMSAAAHFAH KO3AEPAEH TIKEAE aAy AEreH KO-
pbITbIHAbIFa KeAeai. Co3AiIK MakaAaHbIH, AaKyHAaAApPAbI TiPKel OTbIPbIN TiFiHEH YbIMAACTbIPbIAYbI KOHE
OMOHUMAEP MEH MAPOHMMAEPAIH aXKbIPaTbIAYbl Ad MaHbI3Abl OOABIM LibIKTbI. YCbIHbIAFAH AiCHAMaHbl

MOHAIK >KOHE TIAAIK asicbl 6acka TepMUHOTPaUsIAbIK )kobarapAa Aa KOAAAHYFa GOAAADI.
Ty#iH ce3aep: TepmmHorpadms, rpek-AaTblH TEPMUHOIAEMEHTTEPI, AMHIBUCTUKAABIK, TEPMUHOAO-
rms, YWTIAAI CO3AIK, TIAQPAAbIK, aCUMMETPUS, AeKCUKOrpadUsIAbIK, CMMaTTama, Kasak, TiAl, aFbIALLbIH

TiAl, OpbIC TiAI.

BBenenue

B crartee mpencraBieH ONBIT [OCTPOCHHUS
TPEXBA3BIYHOTO TEPMUHOTPA()UUECKOTO U3TAHUS
«Elementa Greco-Latina Dictionarium» Ha Marepu-
aJle Ka3aXCKOro, aHIIMICKOI0 U PyCCKOI'O SI3bIKOB.

Ecau anrnuiickuii 1 B MEHbLICH CTENEHU pyc-
CKHH A3BIKM MOTYT paccMaTpHUBATbCSA KakK MPsIMbIe
MIPEEMHHKH IPEKO-TaTHHCKON TEPMHUHOJIOTHUECKON
HOPMBI, TO Ka3aXCKUH, KaK U BCE TIOPKCKHE SI3BIKH,
ObUl BKIIIOYEH B MHYIO HAYYHYIO LHMBHUIM3ALUIO.
TepMHHOIOTHSI TFOPKCKUX SI3BIKOB (DOPMHUPOBAIACH
[OJ1 BIMSHUEM apaOCKOro s3bIKa PEJIMTHM U MPaBa,
a TaKKe MEPCHJICKOTO S3bIKa aJIMUHHUCTPAIIH, I10-
33un, punocoduu. [Ipu aToM cnamckas, a Beien 3a
HeH U TIOPKCKas IIMBUJIN3ALMS 1 HayKa HE Pa3BHUBa-
JIUCh U30JIMPOBAaHHO. AJib-Dapabu — OCHOBOIIOIOXK-
HUK BOCTOYHOTO MEpUIIATeTU3Ma UCAJl 0-apabCKu
U KOMMEHTHPOBAJI B CBOMX TpyJax NPUHLHUIBI JIO-
ruku Apucrorens. Maxmyn an-Kamrapu B «/luBan
Jlyrat at-Typk», CO3JaHHOM 10 KaHOHAM CpeIHE-
BEKOBOI BOCTOYHOM HAyKH, OJUCTATEIHHO HUCTIONh-
30BaJI TEPMUHOJIOTMYECKUN MOTEHIMAT apaOCKOIro
1 TIOPKCKHUX SI3BIKOB.

Tropkckas HayKa IIOCTCOBETCKUX CTPaH MPOILLIa
psiL OTanoB pycUUKAIMKA CO CMEHOW an(aBHUTOB,
Pa3pbIBOM CBSI3€H M KyJIBTYPHOH mamsiTu ¢ apado-
[EPCUACKON TepmuHosorueid. Ha nurensHoe Bpe-
Msl PYCCKHH $I3bIK CTaJl MPaKTHYECKH €JUHCTBEH-
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HBIM NPOBOJHUKOM HWHTEPHALMOHAJIBHON JIEKCHKHU
TS HAMOHAJIBHBIX A361K0B Coro3a. [lomoOnas nex-
Tpanu3auus B3auMOJICHCTBHUS SI3bIKOB CAelIaja BIH-
STHHE PYCCKOTO SI3bIKa HEOTPAaHUUCHHBIM, HOPMUPY-
FOIITIM TIPOM3HOIIEHHUE W HAIMCAHHUE JIFOOBIX THITOB
3aMMCTBOBAHHIA B 001aCTH TEPMUHOJIOTHH.

Ecnu anrnuiickuii si3pIK M37aBHA M HANPSIMYIO
MoJydall UHTEPHAIIMOHATIBHYI0 TEPMHUHOJOTHIO W3
IPEYECKOr0 U JIATUHCKOTO, PYCCKHU SI3bIKU BBICTpa-
MBaJl 3TOT KaHAJI MO3XE U JOJBIIE, TO Ka3aXCKU
SI3BIK TTOJIy4aJl MHTEPHAIIMOHAJIBHYI TEPMHUHOJIO-
THIO Yepe3 PYCCKUM KaK S3BIK-TIOCPEAHUK COBET-
CKOM 3MMOXH, U KX/l TEPMUH MPOXOJMII STaIlbl
IBOMHON ajaITaiuu.

B unTepHanMoHaabHONW TEPMHUHOJIOTUH COBpE-
MEHHOI'0 Ka3aXCKOTO $3bIKa apaOCKO-TICPCUJICKHIA
CJIOW CYIIECTBYET OPraHUYHO, YKOPECHMBIIHCH Ha
ypOBHE 0a30BOH JICKCUKU. [ peKo-TaTHHCKHUIA TIIACT,
OIOCPEJIOBaHHBIN Yepe3 PYCCKUM, yallle BCEro CO-
XpaHseT UMIIOPTUPOBAHHYIO COBETCKYIO (hopMy.

Yo 3x€ MPOUCXOAUT C UHTEPHAIIMOHATILHOH TEp-
MUHOJIOTHEH B Ka3aXCKOM SI3bIKE B MOCJIETHEE Bpe-
Ms? B OTHOIIIEHUN COXPaHSIOMNX PYCCKYIO (hopMy
HWHTEPHAIIMOHATU3MOB C IPEKO-TaTHHCKUMU TEPMU-
HORJIEMEHTAaMHU 3aMETHBI TAKUE CTPATErHU: MOJHAsS
3aMEHa Ka3axCKUM CIIOBOM; peakTHBamus apado-
MEPCUJICKUX CJIOB; CO3[aHUE HEOJIOTM3MOB C Ipe-
KO-JTaTUHCKUMU TEPMHUHODIIEMEHTAMU HATMPSMYIO,
yepes pyCCKUM WM Yallle Py MOMOIIH aHTJIMHUCKO-
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ro si3bIKa (Hampumep, B chepe HOBBIX TEXHOJOTHH,
MeuinHe). Bee BMecTe co3maeT acCuMMETPHYHOCTh
MIPOCTPAHCTBA UHTEPHALMOHAIBHON TEPMUHOIOTUU
Ka3aXxCKOTO S3bIKa, B KOTOPOM TPEKO-TaTHHCKUI
CJIOM COXPAHSAETCA U YYacTBYET B CO3aHUU TEPMU-
HOJIOTHH.

I'pexo-naTuHCKUI (GOHJ TEPMUHOTBOPUYECTBA
MO-TIPEKHEMY OCTAeTCsl OJHUM M3 OCHOBHBEIX IIPHU
0o0pa3oBaHUM HOBOW TEPMUHOJIOTHH, OOCCIICUH-
Basi IPEEMCTBEHHOCTD SI3bIKa HAYKH B Pa3HBIX Ha-
[IMOHAJBHBIX TpaaulusaX. Ero BocTpeOOBaHHOCTH
O0OBSCHSICTCS HE TOJIBKO TPAAWINCH, HO M HHTEP-
HallMOHAJIBHBIM XapaKTEepOM, Y3HABAEMOCTBIO U
MOHATHOCTHIO, CEMAHTUYECKONH HEUTPAJILHOCTHIO U
TOYHOCTBIO, BBICOKOW CJIOBOOOPA30BaTEIBHON MpPO-
JTyKTUBHOCTBIO.

AHTIHHACKAN S3BIK KaK SI3BIK II100aI5HOM DKOHO-
MUKH, TEXHOJIOTHH ¥ HAyKW MHOTOKPATHO yCHUIIHJI
3TH CBOMCTBA TPEKO-TATUHCKOTO (DOH/IA, IPEBPATUB
€ro B CBOCTO poJia JOCTYITHYIO BCEM MEXTYHAPOI-
HYI0 KJIQJOBYIO.

M3BecTHO, YTO HAyUYHBIC IIKOJBI M HUCCIIEIOBA-
TEIbCKUE TPATULUU B pa3HbIe UCTOPUUYECKUE TIe-
puoabl GopMUPYIOT COOCTBEHHBIE TEPMHUHOJIOTH-
YeCKHE CHUCTEMBI, MHOT/Ia BeChMa CIICIU(pUICCKIC
(HampuMep, B TII0CCEMATHUKE WIIA IECKPUTITUBUCTH-
Ke). DTO CO3JIaeT MPETSITCTBUS JJIsl B3aUMOIIOHUMa-
HUSI, KOTOPBIC MHOTOKPATHO YCHUJIMBAIOTCS B MHOTO-
SI3BIYHOM HaYYHOM MPOCTPAHCTBE.

s ka3axcKoro s3bIKa 3Ta mpobiaeMa mprood-
petaeT ocoboe u3MepeHne. B ycloBusSX akTHBHOTO
(hopMHUPOBAHUS Ka3aXCKOW TEPMUHOJIOTHN BO3HHU-
KaeT PUCK pa3pblBa C UHTECPHALUOHAIBHBIM TEp-
MHHOJIOTHYECCKUM (POHIAOM. ITO MPOUCXOIUT IO
BIUSHUEM MYyPUCTUUYCCKUX TEHIACHILMM, KOTOpHIC
elie MOTyT OBITh OIpaBAaHbl B OOIIETUTEPATYp-
HOM s3bIKe. Ha Ham B3TJsl, OHU KOHTPIPOAYK-
THBHBI B SI3BIKE HAYKH, TJI€ MPOCTPAHCTBO IO CBOCH
MPHUPOJE TI00ATBHO U HE JIOJDKHO MMETh TPaHMII.
Hayka Bcerma roBopwia Ha HaTHAITMOHATHLHOM
S3bIKE, U Ha TPOTSIKECHUU BEKOB 3Ty (YHKIIUIO
BBIMOJIHSIN TPEUYECKUN U JIATUHCKUM SI3bIKK. MBI
CKJIOHHBI CUUTaTh, YTO CUCTEMHOE OIMKCAHHUE Tpe-
KO-JIJATUHCKOT'O KOMITOHEHTa Ka3axXxCKOW Hay4YHOM
TEPMHUHOJIOTHH MOMOKET IMOHATh OCHOBBI €€ CO-
BMECTUMOCTH C TEPMUHOJIOTHICCKUMHU CHCTEMaMHU
JIPYTUX SI3bIKOB HAYKH.

YIuBATETHHO, YTO HECMOTPS HA OYCBUIHYIO
3HAYUMOCTh TPEKO-JTATUHCKOTO (DOH/IA, €T0 TePMHU-
HOTpaUIeCcKoe OMHCAHKE OCTAeTCs KpaifHe dpar-
MEHTapHbIM. B  aHTIOS3BIYHON JeKcuKorpadun
W3IaHUsS OPWEHTHUPOBAHBI TPEUMYIICCTBEHHO Ha
STUMOJIOTUYECKOE OMUCAHUE AJIEMEHTOB M PACILIU-

peHHE CIIOBAapHOTO 3amaca nojb3oBateneil (Borror,
1960). 1 B OONBIIMHCTBE CIlydyaeB OHHU OIHCHI-
BalOT MaTepHaj Ha OCHOBE OJHOTrO s3blka (darie
BCEr0 aHTIHUICKOT0). B pyCCKOS3BIYHON TpaTUIiH
HaM M3BECTHBI HEMHOTOYHCIICHHBIC OIBITHI TAKOT'O
pona, Hanpumep, ciaoBaps H.B. FOmmanosa (1968)
U TPUWIOKEHUS K PSAAY TEPMHHOJIOTHUECKHX CIIO-
Bapeil. Crienmann3upoBaHHbIE CIOBAPH TEPMHHO-
JJIEMEHTOB, KaK MPaBWIIO, OPUEHTHPOBAHBI Ha Me-
TUITMHCKYI0 TEPMHHOJIOTHIO M TaK)K€ OXBATHIBAIOT
MPEUMYIIECTBEHHO OJMH A3bIK. MHOTOS3bIYHBIE
CIIOBapH JATHHCKHUX JEPUBATOB COCPEIOTOUYEHBI
Ha eBporneiickux s3pikax (ILleBuenko, 2007) u nHe
BKJIIOYAIOT SI3BIKM arTIIOTMHATUBHOTO CTPOs. UTo
KacaeTcsl Ka3aXxCTaHCKOM TepMUHOTpaduu, TO 37ech
HaM TPHUXOJUTCS KOHCTaTUPOBATH OTCYTCTBHE IIO-
no0HBIX M3ganuil. He ymanss Bkiaza npeamecTBy-
IOMUX PabOT, OTMETHM, YTO COIOCTaBHTEIHHBIX
MHOTOSI3BIYHBIX ~ CJIOBaped  TEPMHUHO3JIEMEHTOB,
BKJTIOYAIOMINX SI3BIKH  PA3IUYHOTO MOPQOIIOTH-
YECKOro THIIA, B MHPOBOH JIEKCUKOTpadUuecKon
MIPAKTHKE JI0 HACTOSIIETO BPEMEHH HE CO3/IaBAIOCh.

[IpencraBnseM nepBbI ONBIT CUCTEMHOIO CO-
ITOCTaBUTEIHHOTO OIMCAHUS TPEKO-TATUHCKUX Tep-
MHHORJIEMEHTOB JIMHTBUCTUYECKOH TEPMHUHOJIOTHU
B S3BIKaX pPa3zHOro MOP(OIOTHYECKOrO CTPOS: Ka-
3aXCKOro (arrfJtoTHHATHBHOTO), aHTIIMHCKOTO (aHa-
JUTHYECKOTO), PyCCKOTO ((pIEKTUBHOTO).

Lenp HacTOSAIIEH CTATHH 3aKII0OYAETCS B OMHCA-
HAW KOHIICTIIINUA U CTPYKTYpHI croBaps (CyretiMe-
HOBa, AzamatoBa, 2026), a Takke B OINpeACICHUU
METOJIOIOTHYECKUX PEIIeHUH TPH €ro COCTaBJe-
nun. Ilomaraem, 4To pe3yibTaThl U MaTepuan HMc-
CIIEIOBaHNUSA MOTYT OBITh NEpEeHECeHBl Ha TEepPMHU-
HorpauuecKue MPOEKThl MHOTO MPEIMETHOTO MU
S3BIKOBOTO OXBAaTa.

MaTepnaﬂu U METOAbI

Kakue NpUHIUIBI MMO3BOJSIOT MOCTPOHTH CO-
MOCTaBUMOE JICKCUKOTpapUUECKOe OIMCAHUE Tpe-
KO-JIATHHCKUX TEPMHHOYJIEMEHTOB B TPEX SI3bIKaxX
pasHoro MopQoI0ruIecKoro CTpos MpH CYIIECTBY-
IOIIeH ACHMMETPHHU UX TEPMHHOJIOTHUECKIX TPaJIH-
uuii? Mbl HCXOUIIM U3 TOTO, YTO MPEXKAE BCETO HE-
00XOMMBI €IMHBIE TPUHIIUIIBI 0TOOpa MaTepraa u
copa3MepHasl CTPyKTypa cioBapHoi ctatbu. U, Ko-
HEYHO, HYXHBI SKCIUTMIIMTHBIE TTPaBHiia 00pabOTKH
MEXBSI3bIKOBOM aCHMMETPHH.

[Tpu oTOOpe enuHMII [T aHAIN3a CO3HATEILHO
ObUT N30paH HEe TEKCTOBBIN y3YC, a KoguduIupoBaH-
HBIW COCTaB CIIOBAPEii, TO €CTh TOJIKOBBIX TEPMHHO-
JIOTMYECKUX M3JIaHUH JIMHTBUCTHKH Ha Ka3aXCKOM,
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AQHIJIMHACKOM U PYCCKOM $si3bIKax. BrIOOp B monb3y
CIIOBaps KaK THITa UCTOYHHUKA OTMPEIEIsICS B Iep-
BYIO O4Y€pe/lb €ro CUCTEMHOCTBHIO M HOPMATHUBHO-
CTBIO, TTOCKOJIBKY 3TO pe3yNbTaT MpodheccuoHa b-
HOM JIeKCUKOTpauiecKoi paboThl, a He cilydaiiHas
BBIOOpKa yroTpebneHuit. Hamr moaxon cymecTBeH-
HO OTJIMYAETCsl OT TEPMUHOTPAPUUECKUX MPOEKTOB,
OTHPAIOIMINXCS Ha ABTOMAaTHYECKOE HW3BIIEYCHHE
TEPMHHOB U3 TEKCTOBBIX MAacCCHMBOB MJIM COIOCTa-
BHMBbIE KOPITYCHl CIIEIHATM3UPOBAHHBIX TEKCTOB
(Kwong, 2021; Wissik, 2025).

Taoauma 1
Jlexcuxoepaguueckue uCmouHuKu Mmamepuand

Ecim nmnst ompeneneHusi cocraBa aHAIH3HUPY-
€MOr0 Marepuayia HCIIOJIb30BAUCh TEPMUHOJIO-
THYECKUE CIOBapH, TO I BepUPUKAIUU TIPOUC-
XOXJICHUSI M 3HAYCHHUS TEPMHHOZJICMCHTOB HaMH
MPHUBIICKATINCH THUMOJIOTHYSCKUE CIIOBApH Tpede-
CKOT'O M JJATHHCKOTI'O SI3bIKOB.

ba3oBBEIMEM MCTOYHUKAMU JIJISI U3BJICUCHHUSI TEP-
MHUHOB C TPEKO-JTaTHHCKAMH 3JIEMEHTAMHU IOCITY-
JKWJIM  JIBEHAJIATh CIIOBapedl JIMHTBUCTHYECKUX
TEPMHHOB (110 YEThIPE U3aHHS HA KaXKIOM U3 TPEX
s3b1k0B) (Tabmuma 1).
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OTO0p TEPMHUHOAIEMEHTOB TIPOBOJIWICA TI0
MPU3HAKY WX MPHUCYTCTBUA B CHECIHAIU3UPOBAH-
HBIX JIMHTBUCTUYECKHUX CJIOBapsX M CIPABOYHUKAX,
a TaKXke peajbHON BCTPEUAEMOCTH B COCTaBE JCi-
CTBYIOIIMX TEPMHHOB S3bIKO3HAHUA. B pesyibrare
OBLIM MCKIIFOUEHBI AJIEMEHTBI, JOCTATOYHO MPOIYK-
TUBHBIC B WHBIX MPEIMETHBIX 00IaCTSAX, HO HEXa-
paKTepHBIC IS JTMHTBUCTUYCCKONH TEPMUHOJIOTHH.
Tax, HampuMep, DIIEMEHTHI acmpo-, 2eo-, meJie-, He-
CMOTpS Ha BBICOKYIO MPOAYKTHBHOCTH B €CTECTBCH-
HOHAYYHOH W TEXHUYECKOH TEPMUHOJIOTHUH, HE
BOIIUIH B HAIII CJIOBAPh, TOCKOJIBKY B HEM OHH HE 3a-
Kpenmnck. [lepeunciieHHple KPUTEPUHN TO3BOIAIH
HaM OTPEICIUTHCS C KOTUIeCTBOM demMeHToB (111
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€IMHHIL), BOKPYI KOTOPBIX OBUI MOCTPOECH TPEXb-
SI3BIYHBINA TEPMUHOIOTMYECKUI CIIOBAPB.

He numne Oyzer ynoMsiHyTbh, YTO 4YaCTOTHOCTD
peann3anny dJIeMeHTa B KOHKPETHBIX MCTOYHUKAX
npu oTOope HE yduThIBanach. B cioBaps Bouum
TEPMHHORJIEMEHTHI JIAXKE C CIUHUYHON (UKCcaIUeH
B MOABEPrHYTOM aHAIN3y MaTepualie pH yCIOBUH
UX TPEIMETHOW TUMHYHOCTU MJI JIMHIBUCTHUKH.
31ech Mbl UIMEEM B BUJLy UX YCTOMUYMBBIN CTATyC B
MeTas3bIKe HayKH, a He CTATHCTUYECKYIO IIPEICTaB-
JICHHOCTB B BBIOOPKE MCTOYHHKOB.

PaGora Hajg cioBapeM BKJIIOYaja 4eThIpe IIO-
ClIeZ0BaTeIbHbIX dTana. Mbl Hayasu ¢ 0TOopa Tep-
MHUHO3JIEMEHTOB, NOTOM MEpEeIUTd K H3BICYEHUIO
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TEPMUHOB U3 JIEKCHKOTPaQUUECKHX HCTOUYHHKOB.
Crnenyrommii 3Tan BKIOYal pa3padoTKy yHH(H-
LIUPOBAaHHON CTPYKTYpPHBI CIOBApHOI CTaThH, Jajnee
Oputa TpoBezeHa 00paboTKa CiIy4aeB BapHATHB-
HOCTH (H)OPMBI, OMOHHUMHUHU U TEPMHHOJIOTHYECKON
ACUMMETPHH.

W3Bneuenne TEPMUHOB MPOBOANUIOCE METO-
JIOM CIUIOLIHOIO O0CJIel0BaHUSI MaTepuana CjloBa-
peii. st pasrpaHndeHus] OMOHUMHYHBIX TEpPMH-
HO3JIEMEHTOB, HampuMep, MPH pa3BEACHUU JIBYX
3Ha4eHuidl M H- (IpUBaTHBHOTO W NPOCTPAHCTBEH-
HOTO0) MOTpedoBaNCs KOMIIOHEHTHBIH aHAJIN3 3Ha-
YeHHsA. ACUMMETPHUIO B TPEACTAaBICHHOCTH Tep-
MHHO3JIEMEHTOB 10 TPEM S3bIKaM MBI BBIABIISUIH U
MHTEPIPETUPOBAIM TOCPEICTBOM COIOCTABUTENb-
HOI'O aHaJIN3a.

00630p JuTEpaTypHI

B nunHreuctuyeckoil Hayke TEpMHMH IE€pBOHa-
YalbHO pAcCMATPHUBAIICS KaK CTPOro (PUKCHPO-
BaHHAsS CIWHWIIA TOHATHHHON cuctemsbl (Wiister,
1991). CooTBETCTBEHHO, MPEIOIATaIOCh, UTO JICK-
cukorpaduyaeckas 3amuch TEPMHUHA JTOJDKHA OBITH
OJIHO3HAYHOM. DTa MOJAENH JAOBOJIBHO JIOJITO OCTa-
BaJjach JOMUHHUPYIOIIEH B UCCIEAOBAHUAX, OJHAKO
ee OrpaHMYCHHOCTh OOHApyKWJIach HpU oOpare-
HAU K pealbHOMY (DYHKITMOHUPOBAHHUIO TEPMHHO-
JIOTUH B Pa3HBIX HAYYHBIX TPAJTUIHIX U KOMMYHH-
KaTHBHBIX KOHTEKcTax. Psjg yuensix (Cabré, 1999;
Sager, 1990) mo-cBoeMy iepecMOTpEIH 3TY MOJIENb
W OIpeNeNniii, YTO TepPMUH O0JafiaeT AMHAMUYe-
CKUM U KOMMYHHUKATHBHBIM XapaKTEPOM.

HMIMeHHO 3TOT CABUT OKaszayics TPUHIUIHAIb-
HO B&)XKHBIM I HaIlero ucclienoBaHus. Ecmu Obl
TEPMHH OBLT ’KECTKO MPUBSA3aH K OJTHOMY TTOHSTHIO,
TO COIOCTaBIEHHE TPEX Pa3HBIX TEPMHUHOJIOTHYE-
CKHX TPaIUIi ObUTO OBl MPaAKTUYECKH HEBO3MOXK-
HO. Ecnu 'xe oH moHMMaeTcs Kak (hyHKIIMOHAIbHAS
eMHALIA, TO PA3TUIHS MEXIY TEPMHUHOCHUCTEMAMHU
MOTYT CTaTh MPEIMETOM COAEPKATEIBHOTO AHAIH-
3a.

Hano mpusnate, yTo cama uaest CO3JaHusi MHO-
TOSI3BIYHOTO CJIOBapsl MOJBOAUT K BOIIpOCaMm, Ha
KOTOpBIC TEOpHUs TEPMHUHA MOKA HE AT TOTOBBIX
oTBeTOB. COCTaBUTENSAM MPHUXOJIUTCS pemaTh, Kak
0TOMpaTh BOKAOYIISIp, KaK CTPOUTH CIIOBAPHYIO CTa-
THIO, KAK COOTHOCHTH 30HBI OTMICAHUS TapaylIeib-
HO B pa3HbIX sI3bIKax. J[JIs MOMCKa OTBETOB Ha 3TH
BOTIPOCHI MBI 00paIainch K JEKCUKOTpapuIecKuM
pykoBoactBam (Atkins & Rundell, 2008; Fuertes-
Olivera, 2018). B atux paboTtax meTaibHO paccMo-
TPEHBI U apXUTEKTypa CIOBaps B 1IEJIOM, U BHYTPEH-

Hee yCTPOWCTBO CTAaThU B 4acTHOCTH. KoHewHo *ke,
3aKOHOMEPHO, YTO ONpe/IesIeHHUE TePMUHA B IIEPBYIO
ouepe/lb 3aBUCUT OT TEMaTHYECKOTr0 KOHTEKCTa €ro
YHOTpeOIeH s, BEIb OJHO U TO YK€ TIOHATHE MOXKET
OTIPENENATHCS MO-PA3HOMY B pa3HBIX MPEIMETHBIX
obmactax (San Martin, 2022). Ho B To *Xe Bpe-
Ms, Kak crpaseinBo 3ameudaeT M.II. Kamunckuii
(Kaminski, 2021), nedunnnms B cioBape oTpaxaer
HE TOJIbKO MPUPOJY MOHATHS, HO €IL€ U CTPATETUIO
camoro coctaButend. M 3To Torn4Ho, Be1b UMEHHO
OH ompezessieT, Kakoi ypoBeHb aOCTpakIUH BbI-
OpaTh M HACKOJBKO SIBHBIMH JAENaTh TOSCHEHMS.
OT0 HabMOAECHUE TPSMO KacaeTcs Hallero ciydas,
KOTJIa OJTHA M Ta )K€ CTPYKTypa CIOBAPHOW CTaThH
JOJDKHA paboTaTh AJSL TPeX S3BIKOB PasHOro MOp-
(homorngeckoro cTpos. MeTo10I0THIeCcKHi BEIOOp
MEX/ly OIMCaHWEM TEPMHUHOJOTMHM Ha OCHOBE pe-
aIBHOTO YyNoTpeOIeHNs U ONOPOH Ha HOPMaTHUBHBIC
HMCTOYHUKHU OCTAETCsl TUCKYCCHOHHBIM B COBPEMEH-
HOM TepmuHOTpaduu. CTOPOHHHKH KOPIYCHOTO
MI0/IX0J]a HACTAaUBAIOT Ha TOM, YTO TOJBKO TEKCTO-
BBIIl y3yC OTpa)kaeT XHBO€ (YHKIIMOHUPOBAHHE
tepmuHa (Kwong, 2021; Wissik, 2025). Msr xe
B 3TOM HCCJIEJOBAHWN HMCXOJUM U3 TOTO, YTO IS
COIOCTABUTEIBHOIO ONMCAaHUS TEPMUHOCHCTEM B
A3BIKaX C Pa3HOW CTENeHbI0 Koau(pUKamuu HopMa-
TUBHBIA UCTOYHMK HAJIEKHEE.

Bompoc, Ha KOTOpBIN HaM HYXXHO OBIIIO HaWTH
OTBET: KaK OMHMCATh OJUH M TOT K€ TEPMUHODJIE-
MEHT B TpeX f3bIKaX C Pa3HbIMH TEPMHHOJOTHYE-
CKUMHU TpagUIMSIMH U PA3HOH CTENEHBIO KOIU-
(duxaruu? OgHOW W3 CaMBIX TPYIHBIX OKa3ajlach
podieMa MEXbSI3bIKOBOW SKBUBAJIEHTHOCTH. JI'OM
(L’Homme, 2020) npenmaraeT AJs €e pereHus JeK-
CHUKO-CEMaHTHUYECKUH MOJIX0M, KOTOPBIH MO3BOJISIET
COTIOCTAaBIISATH TEPMHUHBI HE Yepe3 MEPEBO/I, a Yepe3
CEMaHTHYECKYI0 CTpyKTypy. CaMo pacxokaeHue
MEXIY TPaIUIUSAMH Pa3HBIX S3BIKOB OOBSCHSIETCS
uctopueil Tepmunonoruu. Mccnenosarenu (Cabré,
2023; Faber & L’Homme, 2022) moka3sIBaroT, KaK
OHa CMEHWJIa HOPMAaTHBHYIO Mojenb Brocrepa Ha
KOTHUTHBHYIO ¥ IIparMaTHYeckyio. Bmecre ¢ Tem
KaXKJas HaydHas MIKoJia MpOIUIa 3TOT MYyTh IO-
cBoeMy. PaboTa B pa3HBIX S3BIKOBBIX KOHTEKCTaxX
OJTHOBPEMEHHO MOJTBEPMIIA, YTO TPAHULA MEKIY
TepMHuHOTpadueir W Jekcukorpadueii B MHOTO-
SI3BIYHOM clioBape pa3mbiBaeTcs (Costa et al., 2023).
[Ipu sTomM TepmuHOrpaduyeckas paboTa OKa3bIBa-
eTcs OJIHOBPEMEHHO MHCTUTYyHHOHanbHOH (Resi &
Steurs, 2025) u ynpasnerndeckoit (Warburton, 2021)
3aJ1a4ycH.

Henp3s He 3aMeTHTh, 9TO TPEKO-TATHHCKHE TeP-
MUHO?3JIEMEHTHI B HAyYHOU JINTEpAType U3ydaroTcs
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MIPEUMYIIECTBEHHO TOIyTHO, HAIIPUMEP, B paMKax
WHTEpHAITMOHATBEHON Jekcuku (Akymnenko, 1980),
cioBooOpaszoBanus (Bauer, 1983; Hayashi, 2024;
Mattiello, 2017; 2022; Melloni, 2023) nmu obmeit
teopun tepmuHonorun (Cynepanckasi, [lomoms-
ckast, BacumseBa, 2004). OTOenbHO HX pPOJIb Kak
MapKepOB HAYYHOTO CTHJIS paccMaTpUBaIach B aKa-
nemugeckoM nuckypcee (Korotkina, 2018), Bormpocsl
WX JIGKCHUKOIPa(hUIeCKOro OMUCAHMS TPEACTaBIIC-
el B (Panocova & ten Hacken, 2020; ten Hacken
& Panocova, 2014; 2024). Tonsko H.B. BacuibeBa
(1983) oOparmmack K TpeKO-TaTHHCKAM TEPMHHO-
JJIEMEHTAM HMMEHHO B COCTaBE JIMHIBUCTHUYECKOM
TEPMUHOJIOTUH (C€MHCTBCHHAS! U3BECTHAS HAM pa-
00Ta TaKoro poja).

[lepeuncienHple  WCCIENOBAHUSA  3AJIOKWIH
METOAOJIOTHYECKYI0O OCHOBY Hamiel pabotel. Ilpu
3TOM CUHTAEM BaXXHBIM OTMETUTB, YTO Ka3aXCKH
SI3BIK KaK arTJIFOTUHATUBHBIA PEIUITUEHT IPeKO-Jia-
THHCKOTO (OHAA B paboTax HAMIMX MPEIIIEeCTBEH-
HUKOB He TosBIsUICS. HaM Takxke HE BCTpedasvch
OIMCAHUsI TPEKO-JIATHHCKUX JJIEMEHTOB B SI3bIKAX
pasHoro Mop(osIorHueCcKOro CTposl.

Kazaxckuii s13bIK, Ha HAIl B3IJIS, CTOUT B 3TOM
psiny SI3BIKOB OcOOHSIKOM. CrenyeT HaloOMHHTH O
BaXXHOM (haKkTe, YTO TPEKO-JIATHHCKUI TEPMHHO-
JOruYecKkuil OH MPHUIIEN B HEr0 HE HANpsMYIO,
a 4yepe3 PyCCKU s3bIK B coBeTckuil mepuoj. Ilo-
ATOMY Ka)/IOMy 3alMCTBOBAaHHOMY TEPMUHY IPH-
[IUTOCH TIPONTH Yepe3 ABOWHYIO afanTaiuio, (Gone-
THYECKyl0 U Mopdororudeckyto (Pavlenko, 2008;
Spolsky, 2021). CeronHs yke CTAaHOBHUTCS TTOHST-
HBIM, 4TO 3Ta KapTUHA eIl OOJbIIe YCIOKHICTCS:
4acTh WHTEPHAI[MOHAIM3MOB BBITECHSAETCS Kazax-
CKHMMU SKBUBAJIICHTAMH, YaCTh PEAKTUBUPYETCS yiKe
gepe3 anrmiickuii (Aubakyrova et al., 2024; Jarlhgj
& Valijérvi, 2024). UnaTepecHo, 4TO B UTOTE Ipe-
KO-JIaTUHCKUH CJION Ka3axCKOH HAyYHOW TEPMHHO-
JIOTUHM OKa3bIBACTCS OJHOBPEMEHHO YHACJEIOBaH-
HBIM, OCITAPHUBACMBIM M OOHOBIISIEMbIM.

JlunrBHCTHYECKAasT TEPMUHOCHCTEMAa W MeTa-
SI3BIK JIMHTBHCTHUKU KaK CaMOCTOSITENbHBIE 00b-
€KThl OINMUCAHWS TOAPOOHO pa3padaThIBAIIMCH B
Ka3axCTaHCKUX padorax (AzamaroBa, 2008; 2013;
Cymnetimenosa, 2000; 2011). CocraBieHue Hamiero
cioBapst OBIIO OBl 3HAYMTEIHHO 3aTPyIHEHHO O3
MOHATHIHON U JeKcukorpaduieckoi 6a3pl (IpUH-
IIUTIOB JBYSI3bIYHOTO TEPMHHOJIOTHUYECKOTO OIHCa-
HUS U KpUTEPUEB 0TOOPA STUHHMII JIJIs JIMHTBUCTHYC-
CKHX CIIOBapei; KaTaloTH3allid T'PeKO-JTATHHCKUX
TEPMHUHOZJIEMEHTOB JIMHI'BUCTHYECKOW TEPMHHOJIO-
MU | TTO/IX0JIOB K UX PENPE3SHTAIIH B OTPACICBBIX
CJIOBApsIX), KOTOPYIO 3aJI0KHIN 3TH UCCIIETOBAHUSI.
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Pe3y.]'leaTI>I Hu 06cym21elme

MakpocTpyKTypa cJIOBaps COJIEpPKUT MpPEeIn-
CJIOBHME Ha Ka3aXCKOM, aHTJIMHUCKOM U PYCCKOM SI3bI-
Kax, KOPITyC CJIOBapHBIX CTATEM M CHMCOK MCIOJb-
30BaHHBIX JIEKCUKOTPapUIECKUX HCTOUHUKOB.

LenTpanbHOW CTPYKTYPHON €IMHHUIIEN HAIIETro
cJoBaps SIBJISIETCSL CTAaThsl, OpPraHU30BaHHAsI BOKPYT
3arJIaBHOr0 IPEYECKOr0 WJIM JIATUHCKOTO TEPMHUHO-
snemeHTa. CloBapHas CTaThsl BKIIIOUYAET HECKOJIBKO
KOMIIOHEHTOB, KaXIbli M3 KOTOPBIX BBIIOJIHSIET
camocTosTenbHy0 (GyHKIH0. JleMMma (3ariaBHBIHA
TEPMUHODIIEMEHT) BBIICTSCTCS MPOMUCHBIMH TOJTY-
KUPHBIMA OyKBaMHU U COMIPOBOYKAAETCS STUMOJIOTH-
YECKOM CITPaBKOI Ha Ka3aXCKOM f3BbIKE C YKa3aHHEM
HCXOJTHOTO 3HAYEHUSI IPEUECKOro MM JATUHCKOTO
cioBa win Mopdemsl. [lanbine Gukcupyercs: 3Ha-
YEHUE B JIUHIBUCTHUYECKOW TEPMHHOJIOTHUU HA BCEX
Tpex s3bikax. Takoe pernieHue ObUT0 MPUHATO HAMU,
YTOOBI JIaTh TIOJH30BATENI0 CEMaHTHYECKUN OpH-
€HTUD, MO3BOJISIIOLIUI Cpa3y OXBATUTH CMBICIIOBOM
JIAAIAa30H AJIEMEHTA B SI3bIKO3HAHUU.

st ymoOCTBa MEXKBS3BIKOBOTO COIOCTAaBIIC-
HUS OCHOBHOM CcoJlepKaTeNbHBIA OJIOK TIpeCcTaB-
JIEH B BUJIE BEPTUKAJIbHBIX KOJIOHOK C TEPMHHAMU
Ha Ka3aXCKOM, aHIJUMHCKOM M PYCCKOM s3bIKax.
TepMuUHBI PACIIONOKEHBI B al(aBUTHOM TOPSIJIKE
1 cHaOXKeHB! JePUHHUIUAMH U3 COOTBETCTBYIOIIUX
JISKCUKOTPA(UUECKUX HUCTOYHHKOB M CCBUIKAMHU
Ha HUX. Takas opraHuzauus, IO HalIeMy MHEHUIO,
HArJasi{HO JEMOHCTPUPYET HE TOJBKO COCTaB Kax-
IOl TEPMUHOJIOTHYECKON CUCTEMbI, HO U CTEIICHb
ee 3aroyiHeHHOCTH. [Ipo6ernsl B KOJOHKaxX — 3TO He
CITy4aifHOCTh, Ha CaMOM JieJie, OHU (PUKCHUPYIOT Ja-
KYHBI, TO €CTh OTCYTCTBUE TEPMHUHA B IIUTUPYEMOM
HCTOYHHUKE.

Jns Hac HEmpoCTbIM, HO JEWCTBUTEIBHO BaX-
HBIM METOJOJOIMYECKUM PEIICHHEM CTallo pas-
TpaHUYEHUE MEPEeBOa U U3BICUCHHS B paboTe HaT
cjaoBapeM. MBI CO3HATENBHO OTKA3aJIUCh OT Hepe-
BOJIa TEPMUHOB C OJIHOTO SI3bIKA Ha JAPYToid, BMECTO
3TOr0 pEelIMIM U3BJIEKATh UX W3 CYILIECTBYIOIIHUX
JISKCUKOTPa(pUUECKUX UCTOYHUKOB TTApaJJICIIbHO Ha
Tpex s3bIkax. [lonToMy croBaps (pUKCHpyeT pealb-
HO KOJU(DUIIUPOBAHHBIC STUHUIIBI KAXKIOH HAyYHOU
TpaaULMKM, & HE THMIOTETUYECKUE MEXbA3BIKOBBIC
SKBUBAJICHTHI. MCMOIB30BaHNE HE3aBUCHUMBIX JIEK-
CUKOTpaUIeCcKUX MCTOYHHKOB TIOMOTJIO HaM 00e-
CIICYUTh JOCTOBEPHOCTH comocTaBieHus. Kpome
TOTrO0, 1aJ10 BO3MOXXKHOCTb YBUJIETh MOJUIMHHBIN Mac-
mTad MEXBA3BIKOBBIX PACXOKICHUI.

Uto0bI n30eXaTh TEPMHUHOIOTHYECKOTO CMeTIIe-
HHUSI, KOTOPOE, K COXKAJIEHUIO0, MHOIJ]a BCTPEUAETCS
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B Y4eOHOH M TIEPEeBOAUECKON MPAKTHKE, B CIOBape
MIPEyCMOTPEHO OmHcaHne (POHETHYECKHX M MOp-
¢donorndeckux BapHaHTOB 3JEMEHTOB (HampUMeEp,
JIE-, JIE3-). Taxxe ObUIO pemieHo pa3BeCTH OMOHH-
MBI 110 OTAEIBHBIM cTaThsiM (M H-! ¢ mpuBaTUBHBIM
3HaYeHneM u MH-? co 3HaYeHHeM MPOCTPAHCTBEH-
HOW Jokanu3anuu). B cBoro odepenb, TEpMUHO-
aneMeHThI-ntapoHnMbl (MEO- u U/IHO-, AHTE- n
AHTH-, APXE- u APXH-) onicaHbl B OTJEIbHBIX
CJIOBApHBIX CTATHIX.

[lo3uuus smeMeHTa B CTPYKType TepMHHA 000-
3Havyaerca neducom: HawaneHas (JU-, APXU-),
¢unansnas (-OHHUM, -UB), cepenunnas (-CHUI H-,
-JIMHI'B-) wnin nonunosunuonnas (-7OH-: mo-
HALHBLLL, NOTUMOHUYECKUL, 00EPMOH).

ITockonmpKy cCiOBaph OPHEHTHPOBAH MPEXkKIe
BCET0O Ha Ka3aXxCKyl0 Hay4HYIO ayJUTOPHIO, TO pac-
TIOJIO’KEHUE CTaTe BBICTPOCHO IO Ka3aXCKOMY ajl-
¢asuty. IMeHHO Tako# MOPsAAOK MO3BOJIMII HAM 3a-
KPENUTh MPHUOPUTETHBIA CTATYC Ka3aXCKOTO SI3bIKa
B TPEXBS3BIYHON CUCTEME CIOBapS.

HaBurammrio BHYTpH H3AaHHA OOECIIEYHBAIOT
BEPXHHE KOJOHTHUTYJBl C YKa3aHHEM HadaJlbHON
OYKBBI ¥ TEKYIIIETO TEPMHUHODIIEMEHTA.

Kopnyc cnoBaps oxsateiBaer 111 TepmmuHO-
3JIEMEHTOB, 3a(UKCHPOBAHHBIX B JINHTBUCTUYECKON
TEPMHUHOJIOTUH Ka3aXCKOTo, AHTJIIMHCKOTO U pyc-
CKOTO S13BIKOB. Jlpara3oH MpoayKTUBHOCTH dJIEMEH-
TOB B TPEX SI3bIKAX OKA3aJICSl IOBOJBHO LIMPOKHUM:
OT EeAWHWYHBIX Tpou3BOIHBIX (APXE-, -TAKC-,
-TE34) no 117-133 egunann. Hanbonee npoxyKTus-
HBIM OKazajics aneMeHT KO-, mprudeM BO BceX Tpex
TEPMHHOCHCTEMAX.

Cpennuii mokazaTenb 4ncia MPOU3BOTHBIX Ha
OJVH 3JIEMEHT cocTaBmia 15,5 B kazaxckom, 16,3 B
anrnuiickoM u 15,8 B pycckom s3eike. Mcxons u3
9THUX JJAaHHBIX, MOJKHO C/€JaTh BaXKHBIH BBIBOJL: TPU
TEPMHUHOJIOTHYECKHE CHUCTEMBI TPUHIIUITHAIEHO CO-
nu3MepuMBbl. MIHTEpecHO, YTO 3TOT BBIBOJ HE OBLI
OYEBHUJICH Ha JTaIe MPOSKTUPOBAHUS CIIOBAPS, YUIH-
TBIBasi TCHETHUECKOE U TUIOJIOTHYECKOE CBOeoOpa-
31e Tpex sA3bIKOB (cM. Tabmwy 2).

OOmiee sIpo TIPEKO-TaTUHCKOH TEPMHUHOJIO-
TUM OKa3ajoCh YCTOMUYMBBHIM MapajuleIbHO B TpeX
s3b1kax. OO 3TOM CBHIETENBCTBYET BBICOKHH MPO-
[IEHT COBMAICHNUS YHCIa MPOU3BOIHBIX (65%). [pn
3TOM, KOHEYHO, 0o0Jiee MOKa3aTeNbHBIMU BBITIISIAT
citydan pacxokaeHus. Hampumep, campiM acumme-
TPUYHBIM OKazajcsa 3ieMeHT -AKA (33 mpousBo-
JIHBIX B Ka3aXCKOM, 24 B aHIJIMMCKOM, 42 eIMHUILIBI
B PYCCKOM BapHaHTe). DTOT pa3pbIB, Ha HAII B3I,
MOKHO OOBSCHUTH CHEIU(PUKON PYCCKON HAyYHOU
HOMEHKJIaTypbl. OOpaTHasi cuTyalHs BO3HHKIA C

anementoMm COLIU(O)-: xa3zaxckas Tpamuius co-
JIEPKUT BCETO 9 IPOM3BOIHBIX ITPOTUB 22 B aHTIIHII-
CKOM U PyCCKOM si3bIKaX. M 3TO He CBUAETENHCTBO
JIAKyHApHOCTH Ka3aXxCKoil TepMuHOcHucTemMbl. Co0-
CTBEHHBIN SKBUBAJICHT o/1€yMemmiK BITECHUI I'pe-
KO-JIATUHCKHUH 3JIEMEHT B pAJie TEPMUHOB (OTCIOAA
oeymMemmix miimanviM BMECTO COYUOIUHSBUCTIU-
Ku). B TO e BpeMsl TepMUHBI 0€3 yCTOHYNBOTO Ha-
LUOHAIBHOTO SKBUBAJICHTA, HAIIPUMED COYUOLCKNI,
COXPaHSIOT UCXOTHYIO (hopMy.

Taoauma 2
Pacnpeodenenue mepmurHodIeMenmos no ypoGHsmM npoOYKmue-
HoCmuU

Crpara Kz EN RU
Huskas (1-5) 37 34 37
Cpenusis (6-20) 46 47 45
Beicokas (21-50) 23 24 24
Ouenb Bbicokas (>50) 5 6 5

HpuMeanue: Cocmasneno asmopamu.

PazpaboTaHHble MPUHIUIIBI TOCTPOSHHS CIOBA-
P HE OTPaHUYMBAIOTCA PAMKaMH TaHHOTO W3JIaHUS
U MOTYT OBITh MPUMEHEHBI B IPYTUX TEPMHUHOTPA-
(muecknx mpoekrtax. Ilpexme Bcero 3To Kacaercs
METO4a H3BJICUCHUA. ILH)I COXpaHCHHUA OOKYMCH-
TabHON JOCTOBEPHOCTH MaTepuaja HEe3aBHCHUMO
OT SI3BIKOBOTO COCTaBa CIOBapsi PEKOMEHIYETCs
IocJIeToBaTeIbHAs BBIOOpKA M3 KOAH(PHUITUPOBAH-
HBIX HCKCI/IKOFpa(I)I/ILICCKI/IX HUCTOYHUKOB BMECTO
epeBoa.

Crnenymoomuii NPUHIUI KacaeTcs OpraHUu3alnU
CJIOBApHOM CTaTbU. YHUBEPCAIbHBIM pELICHUEM
JUISL JTF00OT0 MHOTOSI3BIYHOTO TepMUHOTpaduye-
CKOTO WU3JaHHUA TPEJICTABISIETCS BEPTHKAIbHAS
opraHuzanusi cratbu ¢ (Qukcanueld nmakyH. Takoe
pacroJoXKeHHe MO3BOJIAET HATIISAHO OTPa3UTh O/l
HOBPEMCHHO U HAJIMYUC TCPMUHOB, U CTCIICHL OCBO-
E€HHOCTH TEPMHHODJIEMEHTA B KaX/I0H U3 COIMOCTAB-
JISIEMBIX TPAJHULIAN.

W nocnennee, mpuHIMI pa3rpaHUYEHISI OMOHU-
MOB U IapOHHUMOB IMPECACTABIACTCA ONTUMAJIbHBIM.
Onucanne MOJOOHBIX €MHHI] B CAMOCTOSATEIBHBIX
CTaThsIX MPENOTBPAIaeT TEPMUHOIOTHIECKOE CMe-
[IeHHe U MOXET OBITh BOCIPOU3BEIEHO B JIFOOOM
MHOTOSI36IYHOM TEPMUHOTPAPUUECKOM H3/IaHHUH.

Urto kacaeTcs ¢pukcanuu GOHETHISCKUX U MOP-
(honoruyecKkux BapHaHTOB TEPMUHOAIEMEHTOB, TO
OHa Menecoo0pa3Ha UMEHHO I ciioBapei ¢op-

29



Elementa Greco-Latina Dictionarium: 0CHOBBI IIOCTPOESHUSI TPEXBSI3BITHOTO TEPMHHOTPAGYUIECKOTO U3TaHUS

MaHTHOTro Tumna. B 3Tom ciryuyae, Oe3ycioBHO, Io-
BBIIIAETCSI TOYHOCTH OIMCAHUS M TPAKTUYECKYIO
LIEHHOCTh M3/IaHUs JIJISl IEPEBOJYUKOB U TEPMHUHO-
JIOTOB.

AndaBuTHOE PaCTOIOKEHHUE TIO SI3BIKY C TPH-
OPHUTETHBIM CTaTyCOM TO3BOJISIET a/IallTUPOBATH ATY
MOJIe]Ib K JIPYTHM SI3BIKOBBIM TIapaM U TEPMHHO-
nmorudecknuM obmactsam. Ho 3To ckopee aBTopckoe
(pemakuMOHHOE) pelIeHUe, a He METO0IOTHIEeCKUI
MIPUHIIHUIIL.

3ak/aouyeHne

PesynmbraTel paboTBl yOEXKTAtOT B TOM, YTO
CO3JJaHHE TPEXBA3BIYHOTO TEPMHUHOTPAPUUIECKOTO
W3JIaHWsl, OXBATHIBAIOIIETO T€HETHYECKH U THITOJIO-
THYECKH pa3IN4HbIC A3BIKH, SIBISIETCS OCYIECTBH-
MOH M METOJOJOTHYECKH COCTOATEIBHOMN 3a1auei.
CocraBnennslii HaMu kopnyc u3 111 rpeko-naTus-
CKHMX TEPMHUHORJIEMEHTOB B Ka3aXCKOM, AaHMITUICKOMI
U PYCCKOW JMHIBUCTHYECKOM TEPMHUHOJOTHU JI0-
Ka3bIBAaET MPHUHIUITHAIBHYIO COM3MEPUMOCTh TpeX
TEPMHUHOJIOTHYECKMX CUCTEM IIPH COXPaHEHHU HX
HallMOHAIBHON crieruduku. J[BeHamaTs aBTOpPHU-
TETHBIX KOAW(QHUIMPOBAHHBIX MCTOYHHUKOB, 00€-
CTIICUMBIINX TPEXBAZBIYHBIA TEPMHUHOTpAPUIESCKUN
CJIOBaph HEOOXOIAMMBIM MaTepHalioM, — JOCTaToY-
HOE OCHOBAHUE JJI1 TAKOI'O BBIBOJA.

B paboTe Hax MHOTOSI3BIYHBIM TEPMHHOJIOTHYE-
CKHM CJIOBapeM OBLIT BBIPAOOTAaH PsiJ MPUHITUAIIOB.
[lokamyii, caMbIM HENPOCTBIM JJIsi HAC PELICHHEM
ObLT 0TKA3 OT epeBoa. [1oaToMy OCHOBHBIM NMPHUH-
LUIIOM CTaJI0 M3BJICUYCHHE EAMHUI] U3 KOAUGDUIH-
POBAaHHBIX MCTOYHUKOB ITOCIIEAOBATENBHO, HO TPHU
9TOM OJHOBPEMEHHO Ha Tpex sA3blkax. He meHee
BXHBIMU OKAa3aJINCh BEPTHUKAIbHAS OpPraHU3aIHs
CIIOBapHOHM CTaThu ¢ (PUKCALUeH JIAKyH M pasrpa-
HUYEHHE OMOHHMOB M ITAPOHUMOB B CAMOCTOSITEIb-
HBIX cTaThsaX. [10 3aBepiIeHNN IPOEKTa MBI MOXKEM
MMOATBEPANTH, YTO ATH TPUHIUIBI 00ECIIeYNBAIOT
(haKTHUECKYIO JOCTOBEPHOCTh M BEPHOCTH HCTOY-
HUKY B KaXIOW U3 Tpex Tpaauuuil. Mel nonaraem,
YTO TaKHE PEIIEHUs HE OrPaHUYMBAIOTCA PAMKaMH

MPEACTABICHHOTO HCCIIEA0BaHUs, W, YTO CyIIe-
CTBEHHO, OHH OIIPENIENSIIOT BOCIPOU3BOINMOCTD
METOJIa B JIPYTMX MHOTOS3BIYHBIX TEPMHHOTpa(U-
YECKUX MTPOCKTAX.

B kaszaxckoil jekcukorpaduieckoi Tpamunuu
TAaKOrO W3JaHHWsl 70 CUX TOp HE CYIIECTBOBAJIO,
nodToMy Mbl BepuM, 4to Elementa Greco-Latina
Dictionarium CMOXET BOCIIOJIHHTH 3TOT TPOOEIL.
Wznanune, cucreMaTH3UpyIoIee JIMHIBUCTHYECKYIO
TEPMHHOJIOTHIO C TPEKO-JIATHHCKUMH SJIE€MEHTaMHU
napajjiebHO B TPEX THIIOJOTHYECKH HEOTHOPO-
HBIX SI3bIKAaX, HACKOJILKO HaM W3BECTHO, HE UMEET
aHaJIOTOB B MHUPOBOH JIEKCHKOTpa(puIecKoi mpak-
THKe. DTO TMO3BOJIAET HANEATHCS, YTO CIIOBAph
CTaHeT HaJACKHBIM HHCTPYMEHTOM [UI TEPMHHO-
JIOTHYECKON DKCIIEPTU3bI U CTaHAapPTU3AIUH JIHT -
BUCTHYECKOH TEPMUHOJIOTHH.

N3nanue aapecoBaHO NIMPOKOMY KPYTy CIELH-
AIMCTOB, B TOM YHUCJIC MPENOAaBaTelsiM, IePEBO-
YHKaM, TEPMHHOJIOTaM, pa3paboTdynkaM ydeOHBIX
porpamMM, a TaKXKe JIOKTOpaHTaM M CTYJCHTaM.
ABTopel Hanerorcsi, uro Elementa Greco-Latina
Dictionarium He TOJTBKO YJIOBICTBOPUT MpPaKTHYEC-
CKH{ MHTEpecC ajpecaTra, HO W IMOCITYKUT OCHOBOM
JUTSL TabHEHIINX TEOPETHUECKUX HCCIIeJOBAHHM.

Kondaukr nurepecon

ABTOpBI 3asBISIIOT 00 OTCYTCTBUH KOH(IUKTA
WHTEPECOB.

Bxnao asmopoe

A.X. A3amamosa obpabomana u cucmemamu-
3uposana uccie008amenbCKutl Mamepuai, noo-
20MOBUNA  AHANUMUYECKYIO YACMb U HANucaua
ocnoenoti mexcm pykonucu; 3./]. Cynretimenosa
chopmynuposana OCHOBHYI0 UOeI0 UCCACO08AHUS,
paspabomana cmpykmypy cmamaoii U y4acmeosana
6 peoaxmuposanuu mexcma cmamou; 1.D. Asue-
6a npunumana yuiacmue ¢ coope mamepuania u
00cydcOeHuU pe3yabmamos, a maxdce 6 noo2o-
mosKke OKOHYAMENbHOU 6epcuu no mpebo8aHusM
JHcypuaa.
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